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E.I'. HoBukoBa

®PAHIY3CKASI IPOBJEMATHKA POMAHA
®.M. JJOCTOEBCKOI'O «MIUOT»!

B cmamve énepgvie cneyuanvho usyuena u ocmvicieHa Qpanyy3cras
npobnemamuxa pomava ®.M. [Jocmoesckozo «Houomy» u npoananu-
suposar 0bpas Hanoneona, pedxo nonadarowuil 6 cghepy HayuHozo
eHUManus uccredosamenetl Jocmoesckozo. B pabome nokaszano, umo
@panyysckas npobremamuxa pomana JJocmoesckozo onpedensemcs
uzobpasicenuem nNYOIUUHOU CMEPMHOU KA3HU 3d NOIUMUYEcKoe npe-
cmynnenue u obpazom Hanoneona 6 copaweii Mockee; ona 06ycnog-
JleHa ucmopuoco@pckumu npedcmasieHusmu J{ocmoesckozo o ueioge-
Ke KaK o0 Jcepmee Mupo8o20 UCIopuuecko2o npoyeccd, 80CX00AuUMU
K cOOCMBEHHOMY JHCUSHEHHOMY ONbIMY nucameis-nempauiesyd, enep-
8ble ONUCAHHOMY 8 IMOM pomane.

Kimouessle cinoBa: @.M. /[ocmoesckuii, « Mouomy, @panyus, Beruxas
@panyysckas pesonoyus, Hanoneon Bonanapm.

Iupoxo m3BectHO yTBepxkiaeHHE J[.C. MepeXKOBCKOIO O TOM, YTO
ecmu JI.H. Toncroil kak «raiiHOBUAEL IIIOTH» B «BoitHe n Mupe» Hapu-
COBaJl  XYyJOXKECTBCHHBI  00pa3  Hamomeona  Bonamapra, TO
®.M. JloctoeBckuii kak «raitHoBHel ayxa» [1. C. 178] B «lIpectymie-
HUU W HaKa3aHWUW» Mepeaaj UMEHHO JyX U WJCOJIOTHIO HAMOJICOHH3MA.
3HAYUTENBHYIO YacTb CBOETO HCCIENOBaHUA MEpeKKOBCKUI MOCBATHI
pomany «MauoT», MpH 3TOM TIOKa3aTeJIbHO «HE 3aMETHBY», YTO YK€ B
sToM crienyromeM 3a «I[Ipectynnenuem n HakazaHuem» pomate Jloctoes-
CKHI TakKe cO3/IaeT XyI0KeCTBeHHBIN 00pa3 Hamoneona — Hamoneona B
ropsimeit Mockse. B cBoro ouepenp, korna k «anoTy» obparniarores co-
BPEMCHHBIC HCCIICA0OBATCIINM, OHU, KaK IIPaBUJIO, CBA3BIBAIOT IOSABJICHUEC
Hamoneona B pomane JloctoeBckoro ¢ BiuusHueM «BoWHHBI U Mupa» [2,
3]. OmHako 10 3aBepHICHUS U MOTHOM myonmkanmu «anoray B 1869 1. y

! Yiccnenopanue BBIMONHEHO mpH ¢unancoBoii monuepxkke PODPU B pamxax
Hay4Horo npoekra Ne 18-012-90020\18.
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JocToeBckoro He ObLTO BO3MOXKHOCTH TIpounTaTh «Boliny u mup» [4. C.
218-224], Tak 4TO OH aKTyaJIU3UPOBAI B CBOEM HOBOM POMaHE HaIloJIeo-
HOBCKYI0 MpOOJEMaTHKy BIIOJHE CaMOCTOSITENBHO. OTa HEJOOLEHKA
cMbIciia M 3HaueHHs1 oOpaza Hamomeona B pomane «MamoTy», craBmas
y’Ke BIOJHE TPAJULUOHHOH, OIpenenseT HeOOXOAUMOCTb €ro JallbHel-
HIETO clenuanbpHOro uccnenoanus. Ilpu atom ananus obpasa Hamoneo-
Ha B «/mmore» MoyrKeH OBITH BIHCAH B 0ojiee MIMPOKUH KOHTEKCT CO-
BPEMEHHOTr0 M3y4eHus TeMbl «JlocToeBckuit u @pannus» [5—], MOCKOIb-
Ky B 3TOM IIpOM3BeICHUU [IOCTOEBCKOTIO Pa3BOPAUYMBACTCS CHICIIUAIBHBIIN
(panmysckuii quckype [9], UMeromuil BaXKHOE 3HAYEHUE IS BCETo pPo-
MaHHOTI'O LIeJIOTO.

TpaauIIMOHHO — U COBEPILICHHO CIPaBEUIMBO — YTBEP>KAAETCS, YTO
UMAaroJIorndeckuii noaxon K «Mnuory» BBISBISET, NPEXIE BCETrO, LIBEH-
LAPCKYI0 TEMaTHKy NPOMU3BENEHUS: B Hayajle poMaHa KHA3b MBIIIKUH
npudsiBaeT B Poccuto u3 IlIBeitmapun, pacckas repos o ero mBeimap-
CKOM OIbIT€ HUIpaeT B INPOU3BEACHUM 3HAUUMYIO pOJIb, HAKOHEIL, B
[IBeliniaputo e OH OTIpPABJIEH IOCJIE CBEPLICHHS BCEX OCHOBHBIX pO-
MaHHBIX CO6I)ITI/II71, 1 TaM 4YuTaTejib BUIUT €TI0 B HOCHCZ[HI/H\/'I pa3 — B BOC-
npusitun JInzaseTs! [IpokodbeBHEL: «°<...> 10 KpaiiHel Mepe, BOT 37eCh,
HaJX ATHM O€IHBIM, XOTh IO-PYCCKH IOIDIaKaia’, — MpuOaBmiIa OHA, B
BOJIHEHMM YKa3blBas Ha KHs35, COBEPLUEHHO €€ He y3HaBaBiiero. “Jlo-
BOJILHO YBJIEKAThCS-TO, IIOPA U PACCYAKY MOCTYXuTb. U BcE 3T0, U BCS
9Ta 3arpaHula, W BCs 3Ta Bama EBporma, Bc€ 3To omHa (aHTa3us, U BCe
MBI, 32 TPaHUIEeH, ogHa (DaHTa3Ws... IOMSIHUTE MOE CJIIOBO, CAMH YBUIH-
Te!” — 3aKiITIOUMIIa OHA YyTh HE THEBHO, paccTaBasichk ¢ Eprenuem Ilapio-
Buuem» [10. T. 8. C. 510]. Otu cnosa Jlmzasers! [IpokodbeBHEI 3aBEp-
MIAI0T cO0OI POMaHHBIM TEKCT, ¥ CHIIbHAS TIO3UINS OKOHYAHHS MPON3Be-
JCHHS TpUAaeT UM ocoObIii cMbIch. «Bes ata Bama EBpora, Bcé 310 omHa
(haHTa3ms, W Bce MBI, 3a TpaHUIICH, ofHA (aHTaszud...» O ToM, 4TO pyc-
CKHE «3a IpaHHIei» — «oaHa (aHTa3usm», JJ0CTOSBCKHUIA TOCTOSHHO MUCA
KaK B Hy6HI/II_II/ICTI/I‘{CCKHX, TaK U B XYHOOXCECTBCHHBIX ITPOU3BCACHUMAX,
HauyuHasg ¢ «3MMHHUX 3aMETOK O JICTHUX BIICYATIICHUSIX)» U «HFpOKa». Ho
EBpona kak «haHTa3us» — 37eCh, KOHEYHO, BCE HECPABHEHHO CJIOXKHEE.
ITo rmybokomy 3amedanuto A.C. SIHymkeBHua, cama MMaroJorudeckast
npo0seMaTHKa BCCH HOBOM €BPONEHCKON JIUTEpaTyphl KOPHSIMH CBOMMH
yXOIUT B coObITUsl Benukoi (hpaHIly3CKON PEBONIOLUU: «AKT CaMOCO-
3HAHMS HOBOM €BPOIEWCKON JINTEpaTypbl KaKk MUPOMOJAEIUPYIOLIEH CH-
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cTeMbl <...> ompeneieH <...> MPeKAe Bcero, COOBITHAMH Benmukoii
(paniysckoit pesomonun» [11. C. 6]. ITo obmIee MOJOKEHHE YUEHOTO
caMbIM HEMOCPEJICTBEHHBIM 00pa30M KOHKPETHU3UpYEeTCs Ha MarepHaie
pomana «amor».

B pacckasze o cBoell mBeNIIApCKON )KU3HU B JoMe ENaHUMHBIX KHS3b
MBIIIKKMH BaXIbl YIIOMUHAET 0 ToM, uTo LlIHeiinep Opan ero ¢ coboii B
JluoH, B pe3yabpTaTe Uero B MIBEHIIAPCKOM KOHTEKCTE MpeOBIBAHMUS Tepost
B EBpome u BozHukaer OpaHmus:

«— A TaM Ka3HAT?

— Ja. 41 Bo ®pannuu Bunen, B JInone. Menst Tyna Illuelinep ¢ coboro
Opad.

— Bemrarot?

— Her, Bo ®pannmu Bcé romossl pydst» [10. T. 8. C. 19-20].

«— A pa3Be B Balieil nepeBHE Ka3HIT? — CIpOCcHia Anenansa.

— 41 B JInone Bugen, s tyaa ¢ Llnelinepom e3nni, oH MeHs Opan. Kax
npuexai, Tak u nonam» [10. T. 8. C. 54].

®paHnwst BXOAUT B pOMaH CBS3aHHOW CO CHEIUATBHON TEMOHW THUIIHO-
TUHBI, MyOIMYHOI cMepTHON Ka3HU: «[IpecTymHUK ObUT YeIOBEK YMHBIMH,
OeccTpalHblil, CHIIBHBI, B J1eTax, Jlerpo mo ¢pamunuu. Hy Bot, 51 Bam ro-
BOPIO, BEPbTE HE BEephTe, Ha dMIA(GOT BCXOIWIT — IUIaKal, Oenblid Kak Oy-
maray [10. T. 8. C. 20]. Ucropus ka3HU yromoBHOTO mnpecTtyrnHuka Jle-
I'pO — XyZIOXKeCTBEeHHBII BhIMbIceN JlocToeBckoro [12. P. 29-54], koHeuHO
JK€, OCHOBAaHHBIH Ha pEaJIbHOCTH, IOCKOJIBKY «BO MHOTHX CTpaHax 3a-
naaaoi EBponbl (B Anrimmm, ®@panium, ['epMaHin 1 B HEKOTOPBIX KaH-
toHax llIBeiiniapun) kpaxu, rpabexku M Jpyrue yroJloBHBIE MPECTyIie-
HHUS ¥ BO BTOpoi#l monoBuHE XIX B. MO-MpeKHEMY KapaJIlCh MOBELIICHUEM
u runsotuHUpoBanuem» [13. C. 73]. Oxgnako «mo 3akoHaMm Poccuiickoii
MMnepun cMepTHBIE IPUTOBOPBI BEHIHOCWIUCH TOJBKO 32 IOCYIapCTBEH-
Hble U TonuTuyeckue mnpecrymieHus» [13. C. 73]; go merpamieBieB B
Poccun xonma X VIII — nepsoit monoBuHb! XIX BB. MyOIHYHONH CMEPTHOMH
Ka3HM OBUIM TOABEPTHYTHI cHauayia [lyradeB W y4acTHMKH €ro BOCCTa-
HUs, a 3aTeM — Jekabpuctel [14, 15]. [ToaTtoMy aJisi pyccKOro 4enoBeka
XIX B. mybau4Has Ka3Hb acCOLMUPOBANACH, MIPEXKIE BCETO, C MOIUTHYE-
CKHUM TIipecTyruieHneM u — ¢ @pannumeit, ¢ Benukoit ¢paniy3ckoit peso-
JOIUEN, ATIOX0H peBOOIMOHHOr0 TpuOyHana [16]. A JIuon Bomien B
ucropuio Bennkoll (paHIly3cKkoil peBOIIONMH KaK TOPOA, B KOTOPOM CO-
CTOSAJICh MAaCCOBBIE Ka3HU MHOTUX THICAY YEJIOBEK.
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Hanee B «Mouore» ¢paHiry3ckas mpodieMaTHka MyOJIUnIHON cMepT-
HOI Ka3HM TPOJOIIKACTCs pacckasoM Jlebenesa o rpadumne JlroGappu’,
TMJIBOTHHHPOBAHHOM 110 MPHTOBOpY TpHOyHama: «OTo Oblia Takas rpa-
(uHs, KOTOpas, U3 MO30pPYy BBIAIS, BMECTO KOPOJIEBHI 3ampaBisiia <...>
YMepia oHa Tak, YTO MOCIEe ITAaKOH-TO YECTH, 3TaKylo OBIBIIYIO BIacTe-
JUHKY, TOTAIII HA THIBOTHHY Tanad CaMCOH, 3aHEBHHHO, HA TOTEXY
IyacapAoK HapIKCKUX, & OHA U HE TIOHUMAET, YTO C HeH MPOMCXOANT, OT
cTpaxy. BuanT, 9To OH ee 3a mIeI0 MOJ HOXK HAarnOaeT W MHHKAMH ITIOJ-
TaJIKUBAET, — TE-TO CMEITCA, — M CTaja Kpuyarh: «Encore un moment,
monsieur le bourreau, encore un moment!» Uro u o3Havaer: «MUHYTOY-
Ky OIHY eIlle IOBpEMEHHTE, TOCIIONH 0ypo, Bcero onHy!» U BoT 3a 3Ty~
TO MHUHYTOYKY €M, MoxeT, ['ocriosb U mpocTuT, U00 Iajblie ITAKOro MH-
3epa C YEIOBEYECKOI AyIIOH BooOpasuTh HeBo3MoxkHo» [10. T. 8.
C. 164]. B stom He6obmoM o 06beMy (pparmente obparaer Ha cebst
BHHMaHHEe MHTEHCUBHOCThH (DPAHITY3CKOM JISKCHUKH M PEaJIUii PEeBOJFOLH-
OHHOM 310x4. B 1ieHTpe, Ha 3madoTe, — ABE KpaiiHe MoKa3aTeIbHbIE PU-
rypsl @pannuu konna XVIII B., rpaduns drobappu, ObIBIIas GpaBopuTKa
JrongoBuka XV, u 3Hamenutsiid asay Camcon [13. C. 75-85]. A Takxke
«nyacap;:[KI/Is», <<6ypo»4, <<MI/13€p>>5, HakoHell, (pa3a Ha (paHIy3CKOM
s3bIKe, JaHHas ¢ mepeBoaoM: « Encore un moment, monsieur le bourreau,
encore un moment!” Uto u o3Havaer: “MuUHYTOUKY OJIHY €IIe TTIOBpEMeE-
HHUTE, TOCIIONH 0Yypo, Bcero ofHy!”» BBeneHHBINH B pOMaHHBII TEKCT I1e-
PEBOA — ATO TAKOH COBEPIICHHO OYCBHIHBIN aKT pealbHOTO, HATMIHOTO
B3aUMOIEUCTBHS PyCCKOH KyIbTYPHI C (PPAHKOSIBITHBEIM MHPOM.

Hcropuro xa3uu manam Jlrobappu JleGeneB pacckasblBaeT, B MPUCYT-
cTBUM MBIIIKIHA, CBOEMY IUIEMSHHHKY, KOTOPOTO TaK XapaKTepHU3yeT KHs-
310: «bynryer! 3aroBopsl coctaBister!» [10. T. 8. C. 161]. Aapecar ucropuun
ka3Hu J{ro0appu B poMaHe COBEPIIICHHO He CIydacH, IeMsHHUK Jlebenena —
OZIVH 3 MOJIOJIBIX «HWTMIIUCTOBY, K Pa3BEpPHYTOMY M300paKEHUIO KOTOPBIX
Hocroesckuii BiepBble oOpaiaercs B «nuote». B nuceme k A. H. Maiiko-
By OT 22 uroHs (4 utons) 1868 T. OH clienraabHO 0TMEYAET, YTO B HOBOM PO-
MaHe «IONPOOOBAJ SMH30]T COBPEMEHHBIX MTO3UTHBUCTOB U3 CaMOM KpaiHEeH

2 Marie-Jeanne, comtesse du Barry (1746-1793).

% poissarde ((ppaiL.) — Toprosra (pbi6oii).

* Bourreau (¢panm.) — manau.

® Misére (paHiL.) — rope, GeCOMOLIHOCTh, HECYACThE, MyKa.
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MOJIOISKH. 3HAI0, YTO HAITUCAI BepHO (MO0 IHCAT C OIbITa; HUKTO Ooliee
MEHSI 3TUX OIBITOB HE MMEN U He HaOJoMal), U 3HAK, YTO BCE OOpYTraroT,
CKa)KyT HEJNeTO, HaueHo u 2nyno (31eCh U Iayee BhIIEIeHO aBTopoM. — E.H.),
HeepHo» [10. T. 28/2. C. 305]. [IneMssHHUK cMeeTcsl Hall JISNIeH B ero pac-
CKa30M, ITPOHU3aHHOM >KaJIOCTBIO U COCTPAIAHUEM K «UEJIOBEUECKOH TyIey
Ha smadoTe, Mo3TOMYy MBIIIKUHY <«ATOT MOJOIOH YeTOBEK CTAHOBHIICST
Becbma mipotuBen» [10. T. 8. C. 165]. CoBpeMeHHBIN MUCATENO0 PYCCKUN
CHUTHIN3MY» — IPSIMOE TIPOJOIDKEHNE U Pa3BUTHE HICH 1 HaeanoB (paHiry3-
CKHX PEBOJIFOLIMIH, YTO CTAHET CHELHAIBLHON TEMOM €ro CIeIYIOIEro poMaHa
«bece. «Mcropruecknii Kpyro3op repoeB pomana «becbn» <...> BomTan
(baKTHI M peaiiy EBPOIICHCKON Tparemuu — (ppaHKo-TIPyCCKOi BOMHBI H [1a-
pHKCKOI kKoMMyHBI», — uieT JIL.U. Capackuna [17. C. 44—46]. Kak u3Bect-
HO, KpykoK M.B. Byramresuua-IlerpameBckoro copMupoBaiicss B KOHIIE
1840-x rr. Ha (oHe (paHIry3ckoi peBomrormu 1848 T., W 3TOHM yrpo3oi
«hpaHIry3cKoii 3apa3bel» OblIa 00ycnoBIeHa sxecTKas no3unus Huxomnas I mo
OTHOUIECHHUIO K MIETPAILICBLIAM.

KpuTnky coBpeMEHHBIX €My paIuKalbHBIX IONUTHYeCKuX upeit Jlo-
CTOEBCKHI HauMHAaJI, IIPEXJIE BCETO, C caMoro ceds. «beck» BBI3BAIN OXe-
CTOYCHHYIO IMOJICMUKY; OTBC€Yass CBOUM PCUECH3CHTaM, IMUCATCIIb, q)aKTI/Iqe—
CKH, CTaBUT 3HAK PABEHCTBA MEXIY «HEYACBIIAMIT», PECABHOC MOJIUTHIC-
CKO€ JIeTI0 KOTOPBIX JIETJIO B OCHOBY poMaHa «beckl», 1 caMuM co00i Kak
6LIBIJ_[I/IM METpalICBLIEM! ((HOquy K€ BbI 3HACTC, 4YTO IICTPAIICBILI HE
MOTJIM CTaTh HEYACBIIAMH, TO €CTh CTaTh HA HEYACBCKYIO IOPOTY, 8 CIyyde
ecnu 6 max obepuynocs oeno? <...> Ho mo3BojibTe MHE PO ceOs OHOTO
cKazath: Heuaesvim, BEpOATHO, s ObI HE MOT CIENaThCid HHUKOTAA, HO
Hewaesyem, He Pydaroch, MOXET U MOT OBl... BO JIHU Moel roHocTy [10.
T.21. C. 129]. 1 manee B 3TUX pa3MBIIUICHUSIX BO3HUKAET TeMa dmadora
KaK JIMYHOI'O OIIbITa IIHCATCIIA: ((MBI, NETpaCBIbI, CTOAIN Ha SHJa(l)OTe u
BBICIIYIIMBAJIA HAll MPUroBop <...> IIpuroBop cMepTHON Ka3HU paccTpe-
JSIHUEM, TIPOYTEHHBIA HAM BCEM MPEIBAPUTENHHO, IIPOYTEH OBLT BOBCE HE
B IIIyTKY; TIOYTH BCE MPUTOBOPECHHBIE OBUTH YBEPEHBI, YTO OH OyJeT MCIOI-
HEH, U BBIHECITH, TI0 KpaiHel Mepe, JecATh Y)KaCHBIX, 0€3MEpHO CTPAITHBIX
MuUHYT oxxunanus cmepti» [10. T. 21. C. 133].

Ho BmepBeie JlocToeBckuii Ha3Basm ceOsl MOIUTHUECKUM IPECTYIHU-
KOM TOJBKO B poMmaHe «Manot»: «ITOT "enoBek ObLT pa3 B3BEICH, BME-
CT€ C IPYruMH, Ha 3madoT, U eMy IPOYUTaH OBUT MPUTOBOP CMEPTHOMN
Ka3HU PAaCCTPEISIHAEM, 33 MOJMTHUYECKOE MpecTyIuieHne. MUHYT depe3
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IBAIIATh IPOYTEHO OBLIO ¥ MOMIIOBAHHE M HAa3HAUCHA JPYyTrasl CTEIeHb
HaKa3aHWs; HO, OJIHAKO e, B POMEKYTKE MEXIy JBYMs IPUTOBOpaMHU,
IBaJlIaTh MUHYT WIN 10 KpaliHel Mepe YeTBepTh 4aca, OH MPOXKHIT MOA
HECOMHEHHBIM YOEXICHHEM, UTO 4Yepe3 HECKOJBKO MHHYT OH BAPYT
ymper» [10. T. 8. C. 51]. B «3amuckax uz MeptBoro noma» 1860—
1861 rr., B 3TOM 11epBoM oOpateHuu JJ0CTOEBCKOTro K TeMe COOCTBEHHO-
IO «IPeCTYIUICHHS W HaKa3aHHS», MICaTeNb Iepelall CBOEMYy I'epoio-
noBecTBoBaTemo Anekcanapy IlerpoBuuy ['opsiHumkoBy Bech cBOW Ka-
TOPIKHBIH ONBIT — 32 OJHUM KpalHe NOKa3aTeJIbHbIM HCKIIOYEHHEM: TOT
OCYXIIeH «3a yomiicTBO skeHbl cBoeii» [10. T. 4. C. 6]. CoOGCTBEHHO TOBO-
pi, B «llpecTymueHnn M HakKa3aHUM» TAaKXKE OMUCAHO YTOJIOBHOE IIpe-
crymieHue. B nepBoii monosune 1860-X IT. HEKHME BHYTPEHHHE 3alPeTh
HHUKaK HE MO3BOJIIOT [J0CTOEBCKOMY 0OpaTUTHCS K TEME «IOIHTHUECKO-
ro TPECTYIUICHUs» W, TeM 0OoJjee, CBS3aTh 3TO CO CBOCH COOCTBEHHOM
JKU3HBIO U CYyIIbOOH.

[peononesaercs 310 B «Manore», M akTyaau3UpoOBaHHAs B POMaHe
(paniy3ckas mpoOiieMaTHKa IMyOJMYHOW Ka3HU 3a IMOJUTHYECKOE Ipe-
CTYIUICHHE, BO3MOXKHO, BBIMOJIHWIIA 3/I€Ch 3a]a4y HEKOeH HeoO0XOaAUMOi
eMy NICHUXOJIOTHYECKOI MM MIEONOTHYECKON OMOphL. DTO TeM Oonee Be-
POSITHO, YTO BOCIIPUSATHE CMEPTHOH Ka3HM B KOHTEKCTE (PpaHILy3CKOM
KyJIBTYPBI BOCXOIHUT K CAMOMY MOMEHTY IPEICMEPTHOTO Oxkumanus Jlo-
croesckoro. M3 Bocnomunanuii nerpamesna ©.H. JIsoBa®: «IIerpames-
ckoro, Mom6emmn u ['puropbeBa MoOBEIH, MPUBSI3ATH K CTOIOAM U 3aBsi-
3amm Ta3a <..> JlocToeBckuid OBIT HECKOJIBKO BOCTOPKEH, BCIIOMUHAI
«ITocneanuil 1eHb OCYXAEHHOTO HA CMEPTH» BI/IKTO7pa T'roro u, nmomonas
k CremmHeBy, ckazan: “Nous serons avec le Christ”'» [18. C. 58]. B mo-
TPAaHUYHOHN CUTYalldl MEKAY KHU3HBIO M CMEPTHIO NIMEHHO (DPaHKOS3BIY-
HbIC ABJICHUSA NHUCATE/Ib HWCHOJIB3YCT HJIsI €€ OIMMCaHUA U NEPEIKUBaAHUSA
KaK THUIIOJIOTMYECKH €M UACHTHUYHBIC. B YaCTHOCTH, JaHHaA KYJbTYpHasd
MOJIEINb JIeTJIa B OCHOBY M pacckasa o ka3Hu [lrobappu B pomane «Mnu-
OT»: UHTCHCUBHBIN (PpaHIly3CKHH S3bIK B KOHTEKCTE M300paKeHUs Iy0-
JMYHON CMEpTHON Ka3HU. A K mpousBeaeHuio B. 'foro JlocToeBckwuii 0y-
JIeT o0pamaTbCs Ha MPOTSDKEHHU Bce cBoer xu3HuU [19]. Tak, mocie
okoHuanus «Mnuota» B 1869 r. JlocToeBckuil 3alyMbIBaeT MpOU3BEE-

® Mox penakuueit M.B. byramesuya-Ilerpamesckoro.
" «(Bynem BMecTe ¢ XprcTom» ((paHr.)
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HHUE 0 caMOyOwuiilie, u 3TOT 3amMbIcel OyJIeT peaanu30BaH B TOJIbKO 1876 T.
Kak «paHTacTH4UeCKui pacckas» «Kpotkas», Hayalio KOTOpOro — Omuca-
Hue «llocnemHero AHS MPUTOBOpEeHHOro K cMmepTu» Bukrtopa ['toro B
Bocmpusitan JlocroeBckoro: «Bukrop ['toro, Hampumep, B CBOEM III€/IEB-
pe «llocnennuit neHb NIPUTOBOPEHHOTO K CMEPTHOM KazHU» <...> NOIY-
CTHJI eIlle OOJBIIYIO HEeTPaBIOMOJOOHOCTh, IPEAIOIOKHB, YTO MPUTOBO-
PEHHBIN K Ka3HU MOXKET (M MIMEET BpeMs) BECTH 3aIMCKU HE TOIBKO B MO-
CIICTHUN JIeHh CBOHM, HO NTaKe B ITOCIEIHUHN Yac M OyKBAJIBHO B IOCIIE-
HIOI0 MUHYTY. HO He momycTH oH 3T0i# (aHTa3nu, He CYIIeCTBOBAIO ObI U
€aMoro MPOU3BENIEHHU — CaMOT'0 pealbHENIIero U caMoro npaBauBeiiie-
T0 Mpou3BeeHNS U3 Beex nM HammcanHbex» [10. T. 24. C. 6].

Btopas cocrasistomas (paniry3ckoil mpodiematuku pomana «Mau-
0T», HapAy ¢ N300paKeHHWEeM ITyOIMYHON CMEpPTHOU Ka3HH, — XyJOXKe-
CTBEHHBIN 00pa3 Hamoneona. OgHAM U3 caMbIX 3HAYUMBIX HCTOPHYECKIX
cinencteuil Benmukoii (paHiy3ckoil peBOJIOIMHM cTana AesTeIbHOCTD
HamoneoHna u HanoJ€OHOBCKUE BOMHBI, U3MEHUBIINE €BPONIECHCKUI MUP.
OpHako m300pakeHHE (PPAHIY3CKOTO TONKOBOAIA B pomane JlocToes-
CKOTO JIOCTaTOYHO CHEUU(PUYHO, U WMEHHO OMpEIeICHHbIE XyI0XKe-
CTBEHHBIE OCOOCHHOCTH 3TOr0 00pa3a 00yCcIOBHIIM TOT (aKT, YTO OH ya-
CTO OCTaeTCs «HE3aMEYEHHbIM» — KaK B CAMOM POMaHe, TaK U B KOHTEK-
cte TBopuecTBa JJocroeBckoro B nienom. Eciu npobiiemaTrka myOIuaHOM|
Ka3HH 3a MOJUTHYECKOe TMpecTymieHne B «Mmuore» QyHAMpOBaHA
KpallHEe CEephe3HONW W OTBETCTBEHHOM IO3WIIMEH aBTOpa, TO C 0Opazom
HamoneoHa, o kpaitHel Mepe, Ha TEPBBIN B3I, CUTYaIUs OOCTOUT CO-
BEPILIEHHO UHAYE.

CoBpeMeHHbIe Ucclie1oBaTeI HEOHOKPAaTHO yKa3bIBaJId HA KEHOTH-
YECKYI0 MPUPOAY XYA0KECTBEHHOro 0o0pa3a 3arjlaBHOrO reposi poMaHa
KHs3s MprnkuHa-«uauotay [20. C. 123-190; 21. C. 33-39]. Xynoxe-
CTBEHHBIH TPUHIUI KEHO3HMCa PACIpPOCTpaHEH B pOMaHe M Ha o0pa3
Hanoneona. Mcropuro o Hanoneone B ropsimeir MockBe pacckasbplBacT
reHepan MBoiruH, KOMHYECKUi MepCOHaX, JOMHHAHTa 00pa3a KOTOPOro
omnpeJensieTcsl Mo3uiMel MOCTOSHHOM, HenpeKkpalaomencs «nkm» [10.
T. 8. C. 411]: «310 OBUI OAWMH U3 TOTO pa3psla JTYHOB, KOTOpBIE <...>
JTYT JI0 chamocTpacTus u aaxe o camo3absenus» [10. T. 8. C. 418]. [le-
Oopa MapTuHCEH, BOCIpPHUHHMAs paccka3bl TreHepasia FBoirmHa Kak
«HappaTUBHI CThIA U UAeHTUYHOCTHY [22. C. 90], mog4epKUBaeT, 4To «B
reHepaie MOCTOSHHO pa3obisiadatoT BpyHay [22. C. 91]. Ilpu stom oHa
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MPOHMIATENFHO OTMETHIIA THIIOJOTHYECKYIO OJIM30CTh ABYX T'€POEB PO-
MaHa, reHepana MBoiarnHa — u MeimkuHa: «Ho MBonrun siBnsieTcst BTO-
POCTEIIEHHBIM MEPCOHAXKEM TOJIBKO C TOUKU 3PCHUS CIOXKETa, a HE C TOU-
K{ 3pCHHS METAINTEPaTypHOH KOHCTPYKIIMH pOMaHa, TJ¢ OH CTABUTCS B
OJIUH PSZ ¢ KHsA3eM MBIIIKUHBIM KaK OJJMH U3 BaXKHEHIINX PacCKa3YUKOB
B pomane» [22. C. 90]. Ha o6uHOCTb 3TUX ABYX Ie€pOEB yKa3blBaeT U
O. Meepcon [23]. XymokecTBeHHBIA TPUHIIAI KEHOTUYECKOTO CHIKEHUS
MepcoHaka, HaMEYCeHHBIH B oOpa3e KHs3s8 MBIIIKHHA, CO BCEH CBOCH
BO3MOXKHOM TTOJTHOTOHM peanu3oBajicst B oOpase reHepana VBoiaruHa kax
pacckazdmuKa-«IryHa»; 1 UMEHHO eMy JI0CTOeBCKHI U JOBEPHII CBOIO HC-
toputro o Hamoneone B Mockae.

Paccka3y resepana lBoiarnHa mpeniiecTByeT pasroBop Arjaum U
MpenuknuHa, B KOTOPOM IIYTIHBO OOCYKIAIOTCS pealbHBIE SMU30IBI U3
HCTOPHUH HAIIOJICOHOBCKIX BOWH — KaK IpeKpacHasi U OeccIiopHasi OCHOBA
JUIS TMYHBIX UCTOPUYECKUX BBIMBICTIOB U (paHTa3Uil COBPEMEHHOTO Yelo-
BEKa!

« Yro BHI OIATH yibIOaeTech, — OBICTPO MpUOABHIIA OHA, HAXMYpPHBAs
OpoBH, — BBI-TO 00 YeM elle qymaeTe mpo ceds, Koraa onuH meurtaere? Mo-
kKeT, (penpamapinanom ceds Boobpakaete, 1 uto Haroneona pazoumu?

— Hy, Bor, gectHOE CIIOBO, 51 00 ITOM JyMaro, 0COOEHHO KOTJa 3aChI-
Mar, — 3acMessica KHA3b, — TONBKO s He HamoineoHa, a Bce aBCTpUILEB
pa3buBaro.

— 51 BoBce He xemato ¢ Bamu IyTuTh, JleB Huxomawma» [10. T. 8.
C. 354-355].

B sTOM pasroBope He TONBKO HAIMIAIHO MOKa3aH, HO, COOCTBEHHO I'0-
BOpSI, U WICTAIN3UPOBAH» TOT MPHHITUIT HCTOPHYECKOTO MTOBECTBOBAHM,
KOTOPBIH ONpeeNnT paccka3 reHepaia VBonruxa o6 ero ciyx6e kamep-
naxxom y Hanoneona B Mockse. B cymuoctu, JloctoeBckuii 31ech npe-
BOCXHIIACT Ty CIEHHATIBHYIO HAy4HYIO HPOOJIIEMAaTHKy HCTOPHYECKOTO
HappaTHBa, U3 KOTOPOH BBIPOCIIA BCSI COBPEMEHHAs Happatosorus: « Hc-
TOopHH-B-cebe”, T. €. ucropur Oe3 TOUKM 3peHHs, HE OBIBAcT BOOOIIE
<...> Bo BHEes3BIKOBOI JEMCTBUTENBHOCTU CYILECTBYIOT HE UCTOPHHM, a
TOJBKO O€3rpaHUYHbIH, aOCONIOTHO HENpPEpPBHIBHBI KOHTHHYYM COOBI-
THi», — ykaseiBaeT Bompd HImmp [24. C. 90]. Ommpasice Ha TpyIBI
Hemenkoro ¢uiaocopa ['eopra 3ummens «lIpobGmema ucTOpHUECKOTO
BpeMeHm» [25] m amepukaHCcKoro ucropuocoda Xeimena Yaiita [26], oH
YTOUHSIET 3TO UCXOJHOE IMOJIOXKEHUE HUCTOPUYECKOTO HappaTHUBa CIELY-
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formmM obpazom: «llo 3uMMento, HCTOPUK JOIDKEH MPOJIOKUTD «HUICANTb-
HYIO JTUHHIOY» CKBO3b OECKOHEUHOE MHOMXKECTBO «aTOMOBY OIIPEIEICHHOTO
OTPBIBKAa MHUPOBBIX COOBITHH, YTOOBI TOJYYUTh TaKUE HCTOpPHOTpadude-
CKHe enuHUIbI, Kak «CemuteTHsisi BoitHay unn «LlopHmopdckas OuTsay.
[ponoxeHu0 «uIeambHON JTHHUM» MPEANICCTBYeT aOCTpaKTHOE Mpea-
CTaBJICHUE O TOM, YTO 3HAYKMMO JJIsl JaHHOW HCTOpHOrpaduveckoil enu-
HUIOBI B 4To — HeT <...> ComocTaBieHHE HappaTropa W HCTopuorpada
MIPOBOJUT aMEPUKAHCKUM TEOPETUK MCTOopuu XednmeH Yaurt <...> Yair
CHUMaeT MPOTHBOIOCTaBIeHUE (HaKTyadbHBIX M (PUKIIMOHAIBHBIX TEK-
CTOB, 4TO 0€3 0co00ro BocTopra OBUIO MPUHATO EBPOTICHCKON HAYKOH»
[24. C.91].

Kus3p Mblmkys ciayman ucroputo renepana Msonruna o Hamoneowe,
«pobest ¥ My4Jasch MBICIIBIO, 9TO ceiyac mokpacHee™ [10. T. 8. C. 412],
pamysch, «4TO MOT YCKOJB3HYTH OT sSBHOW Kpacku Ha mwmme» [10. T. 8.
C. 413] u, Bce-Taku, MHOTJA «IPOTOBAPUBASICH» UCTOPUUECKON MPaBION:
«Bplie3xkan oH mpen 00eaoM, B cBUTE OOBIKHOBEHHO ObiBanu JlaBy, s, Ma-
MemoK PycraH. ..

— KoHcran, — BRITOBOPHUIIOCH € 4ero-To Bapyr y kas3si» [10. T. 8. C. 415].

JlocToeBckuil co3/laeT CHCTEMY CHEHHUABbHBIX XYJ0’KECTBEHHBIX
CPEICTB, HANPABICHHBIX HA OPTaHM3aIMI0 HCTOPUH TeHepana MBomruHa
o Hanoseone kak GeccriopHo KOMHYECKOW M JIO)KHOW. Ee mokasarenbHoe
HauaJlo — NMpeJeNbHo Henenas uctopus Jlebenera o cBoel Hore, OXOPO-
HCHHOW Ha BaraHbKOBCKOM KIIQJOWINE, HO BOCXOJSINAsi, B KOHCYHOM
cyeTe, TakXke K pacckazy MBonruna u x BoitHe 1812 r.: «Ecnu 161, TOBO-
put <...> B JBEHaALATOM rogy Obl1 y HamomneoHna B kaMmep-naskax, TO U
MHE IT03BOJIb TOXOPOHUTH HOTy Ha BarampkoBckom» [10. T. 8. C. 411]:
«ppaniysckuii maccép® HaBenm Ha HEro NMyIIKY W OTCTPEIMI €My HOTY,
TakK, s 3a0aBel <...> OH HOTY 3Ty ITOJHSUT U OTHEC JOMOM, IIOTOM ITOXO-
ponun ee Ha BaranekoBckom knambume» [10. T. 8. C. 411]. ITomo6HO
¢parmenty o kasm JlrobGappu, mctopus reHepana VBonrmHa Taroke
HachlllieHa (hpaHIry3cKoi Jekcukoit: «Korma oH Opocui Ha MEHs CBOWM
OpJIMHBIN B3IJISI, MOM TJa3a, JOIDKHO OBITh, CBEPKHYIH B OTBET €MY:
«Voila un garon bien eveillé! Qui est ton pére?»°. 5 ToTyac orBeuan
€My, IOYTHU 3a/IbIXasACh OT BOJIHCHUS: «I'CHEpAJ, yMep]_HI/Iﬁ Ha II0JIsIX CBO-

& Chasseur (ppanu.) — conmaTt 0coOBIX YacTel MEXOTHI MM JIETKON KaBaJepHH.
® Kakoit Goitkuit mansumk! Kto TBO# oTen? (dpani.)
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ero orevectBay. «Le fils d'un boyard et d'un brave pardessus le marché!
Jaime les boyards. M'aimes-tu petit?»'"° Ha 3ToT GhICTpbIii BOpoC s TaK-
ke OBICTPO OTBETHII: PYCCKOE CepAlie B COCTOSHUU JIaXKe B CaMOM Bpare
CBOETO OTeYeCTBA OTNIMYMTH Beaukoro demoseka!» [10. T. 8. C.413]; u
np. AKTUBHBIM (paHIy3CKHH SI3BIK — OYEBUIHAST OCOOCHHOCTh PYCCKOI
kynsTyphl Havana XIX 8. Ho, B omimame ot ucropun Jro6appu, B u3ino-
JKeHHH KOTopoii JlebemeB MCXOOUT U3 TOTO, UTO CJIOBa rpadMHU O «MH-
HYTKE» MOTJH OBITh HCTOPUYECKOW MpaBAOH, BCE IMAIOTH MAalIbUHKa
Hponruna u HanosneoHa 3aBejoMO BBIMBINUICHBI. HanpuMep, UMEHHO 1O
COBETY MaJleHbKOTO VIBOJNTHMHA NMPHHUMAETCS pelIeHHe OCTaBUTH MOCK-
BY: «i oOpamratock K JlaBy ¥ roBOpIO, Kak OBl BO BAIOXHOBEHUH: «YIIeTie-
ThIBaiiTe-Ka, reHepai, BocBosicu!» IIpoekT Obul paspyuieH. JaBy moxkan
IJIeYaMH M, BBIXOs, ckaszai memoToM: «Bah! 11 devient supersticieux!»ll
A HazaBTpa ke 0bUTI0 00BbsBIIeHO BhIcTyIIeHHe» [10. T. 8. C. 416].

OaHaKo CMBICIOBOM pe3ynbTaT 3TOW MOMYEPKHYTO BBIMBIIIICHHOM
HBonrunbiM — JIOCTOEBCKUM — CUTYallUd OKa3bIBA€TCS MPEAETIbHO Cephb-
€3HBIM. OMOITMOHANBHOW KyJIbMHUHAIMEH wuctopuu o Hamoneone B
MockBe crana ero Mojb0a 0 COCTpaJiaHWuU W KanocTh: « Tl kaneemb
MeHs!” — BCKpUYall OH, — ThI, TUTS, Jia €1lle, MOXKET OBITh, TOXKAIEeeT MEHs
U Jpyroi peOeHOK, MOM ChIH, le roi de Romelz; OCTaJIbHEIE BCE, BCE MEHS
HEHABHUJIAT, & OpaThs MMEpBbIC MPOAATyT MEHs B HecuacTuu!» [10. T. 8.
C. 416-417]. VlHTeHCHUBHBIH XyI0KECTBEHHBIH BBIMBICEN MOTpeOOBaICS
JlocToeBCKOMY IS TOTO, YTOOBI 0003HAYHTH TAKOH BO3MOXKHBIA MOIXO/
K u300paxxeHnro Harmonieona B ropsmieit MockBe, Kak MOAXOJ JFOOBH H
coctpananus. «5 mobun ero!» — pockmunaer Usonrus [10. T. 8. C. 413].
OuyeBUIHO, YTO AN pyccKoM KynbTypbhl XIX B. Takoe OTHOIIEHUE K
Hanoneony 0bUT0, MSTKO TOBOPS, JOCTATOYHO CHOPHBIM; MPEKPACHO ITO-
HuMas 3To, JJocTOeBCKMM U OpraHU3yeT CBOM 3aBEJOMO KOMHUYECKUN U
JIOKHBIN PaccKas reposi-«IryHa»; HO €r0 OCHOBHBIE CMBICIIbI, B KOHEYHOM
cUeTe, ONMPENEIIIOTCS MPHHIUITAATEHBIMI HCTOPHOCO(PCKUMU B3TIISIAMHU
nucarersi.

O Cpin GosipuHa, U K TOMY e xpabporo. 5 mob6aro 6osp. JIroOHIIb 1 ThI MEHS,
manbir? ($paHi.)

™ Bal Ou cranoButcs cyesepubiM! ((paHr.)

12 Pumckuit kopons (dpaHir.)
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I'mybGoko couyBcTBeHHOE OTHOIIIEHHE K HaroneoHy, cHadana Borie-
iee B pOMaH KaK BBIMBILIIEHHAs SMOIHs peOeHKa, HEOXKHIaHHO MoJTyya-
€T TIOJKPEeIJICHHE B MO3UIUH KHA3 MBIIIKWHA, KOTOPBIA OIIEpUPYET yiKe
pealbHBIMU UCTOPUYECKUMHU JOKYMEHTAMHU: <1 BOT TOKE€ OYEHb HEABHO
npouen xkHury Hlappaca o Barepnocckoil kamnanuu. Kuura, oueBunHo,
Cepbe3Has, U CIELUANNUCTHI YBEPAIOT, YTO C YpE3BbIUAHBIM 3HAHUEM [Ie-
na HanucaHa. Ho nporyansiBaeT Ha Kax10il cTpaHULle paioCcTb B YHHUXKe-
Hun Hamoneona, u ecnu ObI MOXHO OBIIO ocopuTh y Hamomeona mase
BCAKHIA MTPU3HAK TaJaHTa M B IPYyrux kammanusx, To Lllappac, kaxercs,
OBUT OBI STOMY YPE3BBIYANHO pal; a 3TO yXK HEXOpPONIO B TAKOM CEPhE3-
Hom coumHernun» [10. T. 8. C. 415]. Tpyn XK.-®. Illeppaca «Hcrtopus
kamnanuu 1815 roga. Barepnoo» B 1868 r., B ron cozpanus «Manoray,
OBLJT TIepeBeIeH Ha pycckuit s3bIk [27]. «PamocTs B yHWkeHnn Hamoseo-
Ha» B pomaHe J[0CTOEBCKOIO HempueMieMa, U B cjioBax MBIIIKHHA O
Tpyze Llappaca [27] 6bU10 BeIpaXkeHO COOCTBEHHOE OTHOIIEHHUE ITHCaTe-
ns1 x atort kaure [10. T. 9. C. 455].

B Bocmomunanusix A.Il. CycnoBoit o JIocToeBCKOM €CTh 3MMH30/1, KO-
TOpPBIM ceiluac CUMTaeTcsi NMEPBBIM CBUIETENLCTBOM O 3ambicie «llpe-
CTYIUICHMS U HakazaHUs»: «Korga Mbl o0enanu, oH, CMOTPsSI Ha JIEBOUKY,
KoTopas Opana ypokwu, ckazan: «Hy BoT, mpeacraBs cebe, Takast IeBOUYKa
C CTapWKOM, W BJAPYr Kakoh-HuOym» Hamonmeon rooput: «McTpeOuTh
Bech Topoa». Beerna tak Obuto Ha cBete» [28. C. 60]. Kak uzBectHo, B
«IIpectymiieHu 1 HaKa3aHUKW» 3TOT UCXOJHBIN TE3UC pa3BOpaYMBAETCS B
Teopurn PacKoNbHHKOBa B IPOTHBOIIOCTABICHHE «OOBIKHOBEHHBIX» U
«HeobbikHOBeHHBIX» [10. T. 6. C. 199-201] yuacTHUKOB MHUPOBOU HCTO-
pHUH, U OTHUM W3 CaMBIX SIPKHUX IPHMEPOB «HEOOBIKHOBEHHOTO HEIIOBE-
Kay», HAIICIIECHHOTO OCO00OH HMCTOPHYECKOW MHCCHEH, KOTOpas JaeT eMy
CTOJb JX€ «HEOOBIKHOBEHHBICY TIPaBa, 3/1eCh BhIcTymaeT Hamoneon («Yx
He HanoneoH nu kakoit Oynymuii 1 Hamry AsieHy IBaHOBHY Ha ITPOIIUION
HeJllele TOIOPOM YKOKOMIMI? — OpsKHYI BAPYT U3 yria 3ametoB» [10.
T. 6. C. 199-204]).

OnHako 3TH UCXoHBIE 00pa3bl HamoseoHna u uctpebiIeHHOTro ropoja
MOTYT OBITh HHTEPIPETUPOBAHEI HE TOJNBKO Kak 3ambicen «[IpecTyruienus
¥ Haka3zaHus», HO U «Manortay, nzoOpaxenHoro B HeM Hamomneona B ro-
psameit Mockse. KoHeuHo, cMbICiioBasi TOMUHAHTa BbICKa3biBaHus Jlo-
CTOCBCKOTO, 3apuKcupoBaHHOTO CYCIIOBOH, ONMpeneNnseTcss JTUYHOH OT-
BETCTBEHHOCTBIO U UCTOpUYecKod BUHOM Hamoneona 3a copesHHoe, 3a
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UCTpeOJIeHHe TOpoa, 3a rudenh CTapukoB U nereid. Ho B TOM-TO | co-
CTOMT crielu(pHKa HCTOPHOCOPCKOH Mo3uIu J[0CTOEBCKOTO MO OTHOIIE-
Huto k Hamoneony B «MauoTte», YTO OH 3/1€Ch M300pa)KeH TaKO ke
JKEPTBOH MCTOPUYECKUX COOBITHH M OOCTOSTEIHCTB, KaK CTAPUKU U Je-
Tu... Kak {ro6appu Ha smadote. [ToaToMy OH Tak ke, Kak OHH, BHI3bIBA-
€T COYyBCTBHE, XKaJOCTh, cOCTpanaHue... CBszaHHas ¢ HamoneoHom B
«[IpecTyneHnn U HaKa3aHUI» TTO3UIHS «HEOOBIKHOBEHHOT0)» YEIOBEKA
B «1uoTe» npocTo OTCYTCTBYET.

B nenowm, ¢panirysckas npobiemaruka pomana JloctoeBckoro «Mnu-
0T», U300pakeHHe ITyONMIHOW CMEPTHOW Ka3HM 32 MOJUTHYECKOE IIpe-
crymienue U Hamomeona B ropsameldr MockBe, ompenensercs HCTO-
PHOCO(CKUMHU TIpeACTaBIEHUSIMHU JlOCTOEBCKOTO O YeNOBEKE — JKEPTBE
MHPOBOTO HCTOPHYECKOTO IPOIecca, BOCXOMSAMNAMH K COOCTBEHHOMY
JKI3HEHHOMY OTIBITY TTHCATENs KaK OBIBIIETO TIETPAIIeBIia, BIIEPBEIC OIH-
CaHHOMY B 3TOM POMaHe.
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The article focuses on the “French” theme in F.M. Dostoevsky’s The Idiot and
analyses the image of Napoleon, which is a rare case in the academic circles. The au-
thor argues that the “French” theme of Dostoevsky’s novel, confined to the descrip-
tion of public execution and the image of Napoleon in the burning Moscow, originates
from the French Revolution and is determined by both Dostoevsky’s historical and
philosophical views and the specificity of his narrative about Napoleon. Alongside the
well-known idea that Dostoevsky epitomises the essence and ideology of Napole-
onism in Raskolnikov’s theory in Crime and Punishment, scholars rarely if ever con-
ceive that the writer creates an artistic image of Napoleon — Napoleon in the burning
Moscow — in The Idiot. Traditional underestimation of Napoleon’s role in The Idiot
has determined the need for its analysis, which, however, should be imbedded into a
much broader research context of Dostoevsky and France, due to the unfolding French
discourse, particularly important for the entire novel. In the novel, the “French” theme
is manifested within the special context of guillotine and public execution. First, it is
Prince Myshkin’s description of public capital punishment in Lyon, then, Lebedev’s
story of Marie-Jeanne, comtesse du Barry, decapitated by Charles-Henri Sanson, a
well-known executioner of the French Revolution. Thus, the “French” theme is pri-
marily confined to the French Revolution and revolutionary tribunal. It is believed
that the French discourse is introduced into the novel as a psychological or ideological
basis to tell about Dostoevsky’s own experience of public execution for his participa-
tion in M.V. Butashevich-Petrashevsky’s circle. In The Idiot, Dostoevsky describes
his unique life experience for the first time. One of the most significant historical con-
sequences of the French Revolution was the Napoleonic wars that changed Europe.
The second component of the “French” theme in The Idiot is a fictional character of
Napoleon. The way the French commander is depicted in the novel is rather specific:
Napoleon in the burning Moscow is described by General Ivolgin — a greatest liar,
who tells an apparently false and comic story of his being a page to Napoleon, when
the latter was in Moscow. However, this fake story has an extremely serious final, its
emotional culmination is Napoleon in Moscow appealing for compassion and sympa-
thy. Ivolgin’s story about Napoleon anticipates a specific historical narrative, from
which then all modern narratology grows. While Raskolnikov’s theory represents Na-
poleon as one of the most extraordinary people endowed with a special historical mis-
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sion and “extraordinary” rights, in The Idiot, Napoleon is depicted as a victim to his-
torical events and circumstances, and there is no room for an “extraordinary” person.
Thus, the “French” theme in The Idiot is determined by the description of the public
execution and the fictional character of Napoleon in the burning Moscow, and origi-
nates from Dostoevsky’s historic and philosophical views of a man as a victim to the
world historical process. Such views grow out of the writer’s own life experience as
of a member of the Petrashevsky’s circle, for the first time described in the novel.
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